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Ha3nauyeHune Oo1leHOYHBIX MaTepuajaoB

OneHouHble MaTepuaibl pa3padoTaHbl IJIsl MPOBEACHUS TEKYIIET0 KOHTPOJIS
YCIEBAEMOCTH, JUIsl MPOMEXKYTOUHOM arTecTaliui OOyYarouuxcsl Mo JUCHUIIIMHE
«JIEKCUKO-CTHIINCTUYECKAN MPAKTUKYM TEPBOIO MHOCTPAHHOTO $3bIKa» B LEIAX
OTIPE/ICIICHUS] COOTBETCTBUSI UX YYEOHBIX JTOCTUKEHHI MOATANMHBIM TPEOOBAHUSIM
oOpa3zoBaTenbHOM Mporpammel Bbiciiero ooOpazoBanust 45.03.02 «JIuHrBHCTHKAY,
npodmib «Teoprs U METOAMKA TTPETIOJaBaHNsI HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U KYJIBTYP».

OueHouyHble  MaTepuaidbl MO  JAUCHUIUIMHE  «JIEeKCHKO-CTUIMCTUYECKUI
MpPaKkTUKyM (TEpBBIA HWHOCTPAHHBIM SI3BIK)» BKIIOYAIOT B ce0s: TEpPEUCHD
KOMIIETEHIIMM C YKa3aHUEM BHUIOB OLECHOYHBIX CPEIACTB B MPOLIECCE OCBOCHUSA
JVCLUUIUIMHBL;, ONKMCAHUE TOKAa3aTelie U KPUTEPHUEB OLICHUBAHUS KOMIIETCHIIMN Ha
Pa3IMYHBIX ATanax ux (opMUPOBaHUS, ONMHUCAHKUE IIKAJI OIEHWBAHMS; KOHTPOJIbHBIC
3aJlaHusl ¥ UHbIE MaTepHuabl, HEOOXOIUMBIE JJI OLICHKHU IJIAHUPYEMBIX PE3yJIbTaTOB
oOy4eHHs M0 NUCIMIUIMHE;, METOJUYECKUE MaTepuabl, ONpPeIesIonnue MpoIeayphl
OLICHUBAHUSI 3HAHUM, YMEHHM, HABBIKOB, XapaKTEPU3YIOMIMX 3Tanbl (OPMHUPOBAHUSA
KOMIICTCHIMH.

OneHouHble MaTepuayibl CHOPMUPOBAHBI Ha OCHOBE KIIIOUEBBIX IPHUHIIUIIOB
OLICHUBAHMS:

- BQJIUJHOCTU: OOBEKTHI OLIEHKHU JOJDKHBI COOTBETCTBOBATH IMOCTABJICHHBIM
ensaM o0y4eHus;

- HaJIC)KHOCTH: MCIOJIb30BAHUE €AMHOOOPA3HBIX CTAHJIAPTOB U KPUTEPHUEB IS
OLICHUBAHUS TOCTHXKCHU;

- OOBEKTUBHOCTHU: Pa3HbIE CTYACHThI JOJDKHBI UMETh PaBHbIC BO3MOXKHOCTH
IOOUTHCA ycrexa.

OCHOBHBIMH MapaMeTPaMHU U CBOMCTBAMHU OLIEHOYHBIX MaTEPHUAIIOB SIBJISFOTCS:

- IpeAMETHAs HAIIPaBIEHHOCTh (COOTBETCTBUE IPEAMETY U3YUEHHUSI KOHKPETHOMN
y4eOHOM TUCIUILINHBI);

- cojepkaHue (COCTaB U B3aUMOCBSI3b CTPYKTYPHBIX €JIMHUIL, 0Opa3yIOIIUX
CollepKaHUE  TEOPETHUYECKOM M MPAKTUYECKOW  COCTABIISIIONIUX  YYEOHOMU
JTUCLUUILINHBI);

- 00beM (KOJIMYCCTBCHHBIN COCTaB OILICHOYHBIX MAaTEPHAJIOB);

- KaueCTBO OIICHOYHBIX MaTEpHaJOB B II€JIOM, OOECIEYUBAIOIIEe MOTyYCHUE
OOBEKTHUBHBIX U JIOCTOBEPHBIX PE3yJbTAaTOB TIPU TMPOBEICHUH KOHTPOJISI C
Pa3IMYHBIMHU LIEISIMH.



PA3JIEJI 1. IlepeyeHb KOMIIETEHIIUI ¢ YKA3aHUEM BH/I0B OLIEHOYHbIX CPEJACTB B

nmpomecce 0CBOCHUA TUCHUIIIINHBI

1.1Tlepeyenn popMUPYyeMbIX KOMIIETEHIMA

apryMEHTUupye

K HNPO®ECCHUOHAJIBHBIE KOMIIETEHLHUA

IK-2 CnocoOHOCTh OCYIIECTBIIATH JUHIBUCTUUECKUNA U TUHTBOCTPAHOBETUECKUI
aHaJIn3 TCKCTOB pPa3JINYHbIX CTUJICH B CUHXPOHHUYCCKOM U ATNAXPOHUICCKOM
ACIICKTax.

1.2. HepequL KOMHeTeHIII’Iﬁ C YKa3aHUEM BHI0B OLICHOYHLIX CPEACTB
Dopmupyemoie Koo u IInanupyemoie Ypoenuu Kpumepuu Buowt oyenoun
KomnemeHyuu HauMeHo8aHue | pe3ynbmamaol oceoenus | OUeHUBaAHUA

uHOUKamopa o0yuenusa no Komneme | chopmuposan
docmuiiceHusa | OuCHUNIUHE, Huui Hocmu
KoMnemeHuuu | xapakmepusyou KomnemeHyuil
ue ymansi
dopmuposanun
KomnemeHuui
MK 2. Cnocoben | TIK 2.1 3uaTh ocHoBHBIC | [ToporoBsl | OOyuaromutics | Baok A -
OCYLICCTBJIATH BBIHOHHHCT u SIBJICHUA U " YPOBCHDL 3HacT 00 3alaHuA
JIUHTBUCTUYECKHIA aHanm3upyer | MPOUECCHI, OCHOBHBIX PENpPOAYKTUBH
u KOHKPETHBIE OTHOCSIIHECS K rpooeMax OTO YPOBHS
JIMHIBOCTPAHOBEA | | POGITEMBI B obnactu JMHTBUCTUKU U | — TECTOBBIE
YeCKUI aHaIu3 JUHTBUCTUKU U MEXKYIbTYpHO | 3a/JaHUs
TEKCTOB obnacty TEOpUHU i — BOTIPOCHI
Pa3IMYHBIX JHMHIBUCTHRI |\ ooy b Ty pHOIE KOMMYHHKAIlM | JUISI
CTHJICH B 1 KOMMYHHKAIINH; M, HO TUIOXO | OOCYXIEeHHS
cuaxporudeckom | MEKKYIBTYPH | ocHoBHBIE pasbupaercsi B | — Kelic-3a1aun
u on HaI[MOHAIBHO- 0COOCHHOCTSIX
JHUAXPOHUYECKOM | KOMMYHUKAIN | KyJIbTYPHBIE (yHKIMOHATBH
aCTeKTax u peaymu cTpaH O-CTHJIEBOH W
K 2.2 M3y4aeMOoTo YKAHPOBOW
Anammsupyer | T3BIKa; nuddepeHmag
Jexcudeckue | OCOOCHHOCTH WA U3y9aeMOTo
ocoGenHocTy | HAUMOHATIBHONO SI3BIKA.
MEHTaJIUTETA Hcnonb3yer
TEKCTOB
HapoJOB CTpaH MOJTyYeHHBIE
pasHBIX N3y4aeMoro 3HaHUSI O SI3bIKE
BPECMCHHBIX A3BIKA; CUCTEMY c
HIEpHOZIOB H (bYHKIIMOHATBHO- CYIIECTBEHHBI
Pa3HBIX CTUJIEBOH U MU
JKaHPOB YKaHPOBOM HEI0YeTaMHu.
IIK 2.3 g hepeHIaIm
(DopMy_]'H/IpyeT M U3y4acMOro u
" POAHOTO SA3BIKA; bazoBoiit B nenom
nocieoBarey | 'AHTBUCTIYECKHE | YPOBEHE XOpOIIIO 3HAET
LHO cpencTBa OCHOBHBIE
BBIPa)KEHUS HaIMOHAJIBHO-




T TUIIOTE3Y
BBIITYCKHOM
KBaJTU (hUKAIH
OHHOM pabOTHI

SK3UCTEHIUATLHO
W, MCHTAJILHOM,
SMOLMOHAILHOM
U T.IL
crienuuKwy,
CBOMCTBEHHOM
MPEICTAaBUTEIISAM
KYJbTYPBI
M3y4aeMOoTo
SI3BIKA.

YMeTb BBISBIATH
B3aMMOCBS3b U
B3aMMOBIJIMSIHHE
JIMHTBUCTHYECKH
X "
SKCTPATMHTBUCTH
4eCcKHX (DaKTOpOB
B
MEKKYJIbTYpPHOI
KOMMYHHKAIIHH;
HWHTEPIPETUPOBAT
b SI3BIKOBBIE
SIBJICHUS U
MPOIIECCHI B
€IMHCTBE
BBIIOJIHSIEMBIX
AMU
KOTHUTHUBHEBIX U
KOMMYHHKATHBH
bIX (YHKITHIA;
H3BJIEKAThL U
CaMOCTOSATENLHO
yCBauBaTh HOBYIO
WHPOPMAITUIO
SI3LIKOBOTO,
MEXKYJIBTYPHOTO
H
CTPaHOBEIYECKOT
0 xXapakTepa.
Baanern
CUCTEMOH
JIMHTBUCTHUYECK
NX 3HaHWH, B
TOM YHCIIe 00
HHTEPIIPETALInU
MHCHbMEHHBIX U
YCTHBIX TEKCTOB
pa3IAYHBIX
CTUJICH B
CHHXPOHUYECKO
MHU
JHAXPOHUYIECKO
M acHeKTax.

[IponBuny
TBIN
YpOBEHb

KYJIbTYPHBIS
peaauu CTpaHbl
H3y4aeMOTo
SI3BIKA;
0COOEHHOCTH
HallMOHAJILHOT
0 MEHTAJIUTETa
HapOoJIOB CTpaH
M3y9aeMOoTo
SI3BIKA; XOPOIIIO
paszbupaercs B
0COOEHHOCTSX
(hyHKITMOHATBH
O-CTHJICBOM U
’KaHPOBOU

g dhepennmang
UU U3y4aeMOro
S3bIKA.
JocraTouno
XOPOIIO
UCIIOJIb3YET
MIOJTy9EeHHBIC
3HaHHUA 00
OCHOBHBIX
3aKOHOMEPHOC
TIX
(yHKIMOHUPOB
AHUA
H3y4aeMOoro
SI3BIKA.

CB000IHO
BIaseeT
0COOCHHOCTSIM
u
HAIMOHATHLHOT
0 MEHTAJIUTETA
HapOJIOB CTpaH
H3y4aeMoro
SI3BIKA,
CHUCTEMOM
(yHKUMOHANBH
0-CTUJICBOH U
JKaHPOBOM
nuddepeHmag
YW U3y4aeMOoro
SI3BIKA.

B
COBEPIIICHCTBE
HCIIONB3YET
[IOJTyYCHHBIC
3HAHHUSA O
SI3BIKE

Baok B -
3aJaHus
PEKOHCTPYKTH
BHOTO YpPOBHS
— IMChMEHHAs
pabota

— KOMIUIEKT
TEMATUK AJIA

pedeparoB

baok C -
3aJ]aHUs
MTPAKTHKO-
OPUEHTUPOBAH
HOT'O YPOBHS
— Keuc-3a1auu




PA3JIEJI 2. 3ananusi, He0OX0AMMbIe /ISl OLIEHKHU IJIAHMPYEMbIX Pe3yJibTATOB
00y4eHMs 10 TUCHMUILIHHE

Jns nposepku chopmupoBanHoctu kommereHmu OIIK-1: CnocoOHOCTB
NPUMEHSTh CUCTEMY JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUW OO0 OCHOBHBIX (DOHETUUYECKUX,
JIEKCUYECKUX, TPAMMAaTHUECKUX, CI0BOOOpa30BaTeNbHBIX SBICHUIX, opdorpadun u
MyHKTYallid, O 3aKOHOMEPHOCTAX (YHKIMOHMPOBAHHS M3y4aeMOT0 WHOCTPAHHOTO
A3bIKa, €ro (PYHKIIMOHAJIbHBIX PA3HOBUIHOCTSX.

Baok A. 3aganusi pennpoAyKTHUBHOTO YPOBHH («3HATHY)

A.1 ®oHI TECTOBLIX 3AJJaAHUNA MO TVUCIHUILJINHE

TecTupoBanue 1.

1. Cpeny COIMOIMHTBUCTHYECKUX CTHIICOO0Pa3yOMMX (DaKTOPOB Pa3rOBOPHOTO CTHJIS
HauOOJIBIITYIO

POJIb UTPAIOT:

A TIpUHSITHE HOPMBI PEYEBOI0 MOBEACHUS U MPUHIIUI BEXKIUBOCTH

B cemelinoe nosnoxeHne co0eceTHMKOB U UX BEPOUCIIOBEIaHUE

C acreTndeckue MoTpeOHOCTH COOECETHUKOB

D mupoBo33peHne co0eceTHUKOB

2 OKCIOMOPOH SIBJISIETCSI TPUMEPOM

A peanuzaiuu npsIMOro W MEpPeHOCHOTO 3HAUYECHUH CJI0Ba OJITHOBPEMEHHO
B nekcnueckoro tpona

C nosyoTMEYEHHOM CTPYKTYpPhI

D ckpsITOro cpaBHEHUs

3 BriOepuTte npumMep, WILTIOCTPUPYIOIIMIA TUIT pUPMBI "xKeHCcKast pudma:
A measure — leisure

B love — above

C no — hello

D hopped — stopped

4 ABTOpCKas peub B HAYYHOM TEKCTE, KaK MPaBUIIO, CTPOUTCS:
A B epBOM JIMIIE €AMHCTBEHHOTO JIUI[A

B BO BTOpOM JIHA11IE

C B IepBOM JIMIIE MHOXKECTBEHHOTO JIUIIA

D B TpeTheM sHIle €AMHCTBEHHOTO YKCIa

5 BriGepuTte npumMep, WILTIOCTPUPYIOIIHNIA CTUTUCTUYECKUN TPUEM "OKCIOMOPOH".
A soothing chime

B the lord of my heart

C sweet time

D peopled desert



6 Cienr He BBIJEISIETCS KaK OCOOBIN CTHIIb, T.K. ...

A CJEHT UCHOJB3YETCs] OrPAHUYEHHOUN TPYNION JUI[ U HE SIBIACTCS MOHSITHEM JIS
BCEX HOCHUTEIIECH

SI3BIKA

B coctaB cI€HrH3MOB IIOCTOSHHO OOHOBIISICTCS

C ero 0ocOOEHHOCTH OrPaHUYUBAIOTCS JIEKCHUYECKUM YPOBHEM

D ero oco6eHHOCTH OTPaHUYMBAIOTCS TPAMMATHYECKUM YPOBHEM

7 B cTUnMCTUKE MOJ HOPMOM MOHUMAETCS HE TOJIbKO HEUTPAJIbHBIN JIMTEPATYPHBIN
CTaHJapT, HO H...

A mpocTopeune

B unnuBuayanbHas peyb

C QpyHKIMOHAIBHBIC CTHJIM U TUAJICKTHI

D Habop aBTOPCKUX BBIPA3UTEIBHBIX CPEJCTB

8 Ilepemaua wHboOpmanuu, HE Kacaromieicsi 0OCTAaHOBKM aKTa KOMMYHHUKAIMH, a
COCTAaBJISIIOLIEN

caMblii TIpeMeT COOOIIEHUS, CBA3aHa C byHKIMEH s3bIKA.

A 3CTeTHYECKOU

B smoTuBHOU

C HHTEIEKTYyalbHO-KOMMYHUKATUBHOM

D anmensatuBHOM

9 ®oHeTYECKNE CTUIIMCTUYECKUE CPEICTBA MTOAPA3ACISIIOTCS Ha:
A »B(poHMYECKHE U METPUUECKHUE

B mutan aBTopa v riad nepcoHaxa

C aBTOpCKUE U UCTIOJTHUTEIIbCKUE

D smparuueckue u 3cTeTuYecKue

10 Onpenenute Bua Tpona: not ugly (B 3Hauenuu "very beautiful"):
A OKCIOMOPOH

B nepudpas

C anTutesa

D nutota

11 [ToBTOp Kak (hurypa peur MHaUYE HA3HIBACTCS:
A nuToToM

B penpusoii

C tpancno3unuein

D smnmuncom

12 Beibepure npumep, WITIOCTPUPYIOIMIUM siBJIeHUE "TuTOTa":
A He is no coward
B She is a picture of a girl



C Again that crazy brother of yours!
D She was dressed without taste

13 Onpenemute Bupg Tpoma: deafening silence
A aHTtnTe3a

B nepudpas

C meToHUMUS

D okcromopon

14 Onpenenute By Tpona: He was so tall that |1 was not sure he had a face.

A nepudpas

B runep6oma

C uponus

D okcroMmopon

15 Boibepurte npumep, WLTIOCTPUPYIOINNA CTUIIMCTUYECKUI IpHeM "cpaBHEHUE"
A The sun grew round that very day

B Time let me hail and climb golden in the heydays of his eyes

C All the moon long | heard horses flashing into the dark

D This fellow should have fewer words than a parrot

16 Onpenenute B Tpoma: The hall applauded
A MeToOHMMUS

B anToHOMa3us

C meradopa

D runep6osa

17 Hei'tpasibHOMY CTHJIFO TPOTHUBOIIOCTABJIEHBI IBE OCHOBHBIE I'PYIIIIbL:
A HecrioHTaHHBIE U (DOpMaNbHBIE CTUIIH

B pa3roBopHbIE U CIIOHTaHHBIE CTUJIN

C pa3roBOpHBIE U KHWKHBIE CTHIIH

D ¢dopmanbHble 1 KHUKHBIE CTHIIA

18 YacToe ucnonb30BaHUE KIUIIE U IITAMIIOB SIBISIETCS XapaKTepPHOU 4epTOoil
A pa3roBOpHOTO CTUJIS

B razernoro ctuns

C nmyOIMIMCTUYECKOTO CTUIIS

D nurepaTypHO-Xy10KECTBEHHOTO CTHIISI

19 Onpenenure Tun pudmer: hear — atmosphere
A KOHCOHaHC

B xeHckas pudma

C myxckas pudma

D paktmnmyeckas pudma



20 [ToBTOpeHue OIM3KUX MO0 3HAYEHUIO CJIOB B COCTABE OJTHOTO MPEJIOKEeHHs, ad3alia
WJIM TEKCTa

HAa3bIBACTCA:

A YaCTUYHBIM IMIOBTOPOM

B cuHOHMMHYECKHMM ITOBTOPOM

C paMOYHO# KOMIMO3UIKEH

D nekcuyeckum noBTOPOM

TecTupoBanue 2.

1. Phonetic stylistic devices and expressive means are

a. based on the binary opposition of syntactical meanings regardless of their semantics
B. based on the binary opposition of lexical meanings accompanied by fixed syntactical
organization

of employed lexical units

c. based on the opposition of meanings of graphical elements of the language

d. based on the opposition of meanings of phonological elements of the language.

2. The stylistic device of irony is

a. a mechanism based on simultaneous realization of two logical meanings - dictionary
and

contextual, where the two meanings stand in opposition to each other

b. a combination of two words in which the meanings of the two clash, being opposite
in sense

c. a device based on the interplay between the logical and nominal meanings of a word.
d. a word or phrase used to replace an unpleasant word or expression by a
conventionally more

acceptable one.

3. Alliteration is:

a. a phonetic stylistic device which aims at impacting melodic effect to the utterance.
The essence of

this device lies in the repetition of consonants in their initial position.

b. a combination of speech sounds which aims at imitating sounds produced in Nature/
by things / by

people

c) a repetition of identical or similar terminal sound combination of words.

d) a phonetic stylistic device based on the combination of the ideal metrical scheme
and the variations

governed by the standard

4. Define the type of transference in “foot of a bed”
a. metaphor

b. synonymy

c. antonymy

d. metonymy



5. Find the stylistic device of simile in the sentences:
a. They look like brother and sister.

b.He and his mother are so much alike.

c.She was like a beautiful exotic flower.

d. I like chocolate. I’'m a chocaholic.

6. Find the stylistic device of metonymy in the sentences:
a. I’'m fond of reading books.

b. | often book tickets beforehand.

c. I never read Balzac.

d. She is the Head of the Department.

\‘

. The stylistic device of onomatopoeia is

. the repetition of consonants, usually, at the beginning of words

. the use of words which sounds imitate those of the signified object or action
. the repetition of similar vowels, usually in stressed syllables

d. the effect of the sound produced by the speaker.

O T o

8. The stylistic device of assonance is

a. the repetition of consonants, usually, at the beginning of words

b. the use of words in which sounds imitate those of the signified object or action
c. the repetition of similar vowels, usually in stressed syllables

d. the repetition of similar vowels both in stressed and unstressed syllables.

9. Such words as “hiss”, “bowwow”, “murmur”, “bump”, “grumble”, “sizzle” are
examples of:

a. assonance

b. alliteration

C. consonance

d. onomatopoeia.

10. The definition “intentional violation of the graphical shape of a word (or word
combination)

used to reflect its authentic pronunciation” is true for:

a. assonance

b. alliteration

C. onomatopoeia

d. graphon

A2. IlpuMepHbIe BOIPOCHI IJI 00CYKICHUS

1.  Why do you think Jane Walmsley quotes Bernard Shaw who said that America



and Britain are two nations divided by a common language?
2. Comment on some of the key priorities of Brits and try to account for them.
3. Comment on some of the key priorities of Americans and try to account for them.

4, What are the most common recommendations that you come across at CV-
writing resources? How do they reflect the priorities of the Brits or the Americans?
5. Comment on the statement by Steve Jobs who said: “Your time is limited, so

don't waste it living someone else's life.” How does this statement reflect the American
work ethics?

6. Some language units are different in British and American English. Comment
on the ones that have a different meaning due to the difference in the values and priorities
of the two nations.

Baok B. 3aganusi peKOHCTPYKTHBHOTO YPOBHA («KYMeTb»)

B 1. IlpuMepHbIe THCHLMEHHBIEC 32IAHUA

3aganue 1. IlpoaHamusupoBaTh  JIMHIBUCTUYECKHE  XAapPAKTEPHUCTUKH
YCTHOW/MUCHbMEHHOMW,  ouIManbHOW, HeoduumaibHoW  peun.  Omnpenenutb
MPUHAAJIEKHOCTH CJIOB K (POPMaIbHOM, HEUTPaIbHOU, Pa3rOBOPHOIL JIEKCUKE.

[IpumepHBIN TEKCT JIUIs aHAJIU3a

Assignment |. Read the extract from the speech and identify the register it belongs
to, illustrating your arguments with examples. Please organize your answer in the form
of a coherent text.

| must begin by saying that standing here before you is, simply, one of the greatest
honors of any life. | have never served in the armed forces in any capacity. My father,
however, did. He volunteered for service in Vietnam in 1969. The changes that war
wrought upon him have affected, for both good and ill, every single day of my life.
Vietnam did not only affect the generation that served there. That was an American
heirloom, great and terrible simultaneously, handed down from father to son and from
mother to daughter, from father to daughter and from mother to son. The lessons
learned here speak to us today, almost thirty years hence.

[...] If the American people fully knew what this war in Iraq was really, about, if
they fully knew what it means today to be a soldier in that part of the world, they would
tear the White House apart brick by brick. If the people had but a taste of the horror,
and the lies, they would repudiate this administration and all it stands for. They don’t
know, because they have been fed a glutton’s diet of misinformation and fraud.
Changing that is why we are here.

(William Rivers Pitt, speaking at the Veterans for Peace National Convention, San
Francisco, August 2003).



Assignment Il. Please give neutral synonyms to the words and expressions
underlined in this text. Assignment Ill. Below there are several words. Please
determine if they are formal, neutral or colloquial and group them accordingly.

To abominate, bottled-up, easy-going, erudite, fatigued, gang, juvenile, to be in
good nick, nutcase, off the cuff, reprimand, talkative, to throw away, two-faced,
unwell, yummy.

3amanue 2. BeinosHuTe ciaeayronye 3ajjaHusi Ha MaTepuaine HUKEPUBEICHHOTO
TEKCTA.

1. Ilpoananu3upyiTe JEKCHUKY NPEAIOXKEHHOTO Tekcta. Kakol croi
nomuHupyetr? Kakoil cioil siBnsiercs HanbOosee 3KCIPECCUBHBIM? YKaXXUTE TPOIIbI
(runepbona, Metadopa, METOHUMHUS, UPOHHUS), SMUTETH. B co3nannm kakux oOpazoB
OHM ydacTByrT? 2. IIpoaHanu3upyWTe CHHTAKCUC TEKCTa. YKaXUTE Clydau
uHBepcuu. Onuimte ee Gpynkuuto. 3. [Ilposeanre ananu3 Ha ypoBHeE TeKcTa. SBisercs
JU JITaHHBI TEKCT KyJbTypHO-MapkupoBaHHbIM? KakuMu (OHOBBIMH 3HAHUSIMU
JOJDKEH 00J1a1aTh LeaeBor untaresb? Kak Bbl ONMUIINTE NparMaTUYECKyIO YCTAaHOBKY
aBTopa?

When he saw Ralph he smiled kindly on him, and came and held his stirrup as he
lighted down, and said: "Welcome, lord! Art thou come to give me a message, and eat
and drink in a poor huckster's house, and thou armed so gallantly?"

Ralph laughed merrily, for he was hungry, and he said: "Yea, | will eat and drink
with thee and kiss my gossip, and go my ways."

Therewith the carle led him into the house; and if it were goodly without, within
it was better. For there was a fair chamber panelled with wainscot well carven, and a
cupboard of no sorry vessels of silver and latten: the chairs and stools as fair as might
be; no king's might be better: the windows were glazed, and there were flowers and
knots and posies in them; and the bed was hung with goodly web from over sea such
as the soldan useth. Also, whereas the chapman's ware-bowers were hard by the
chamber, there was a pleasant mingled smell therefrom floating about. The table was
set with meat and drink and vessel of pewter and earth, all fair and good; and thereby
stood the chapman's wife, a very goodly woman of two-score years, who had held
Ralph at the font when she was a slim damsel new wedded; for she was come of no
mean kindred of the Kingdom of Upmeads: her name was Dame Katherine.

Now she kissed Ralph's cheek friendly, and said: "Welcome, gossip! thou art here
in good time to break thy fast; and we will give thee a trim dinner thereafter, when thou
hast been here and there in the town and done thine errand; and then shalt thou drink a
cup and sing me a song, and so home again in the cool of the evening."

Ralph seemed a little troubled at her word, and he said: "Nay, gossip, though |
thank thee for all these good things as though | had them, yet must | ride away south
straightway after | have breakfasted, and said one word to the goodman. Goodman,
how call ye the next town southward, and how far is it thither?"



Quoth Clement: "My son, what hast thou to do with riding south? As thou wottest,
going hence south ye must presently ride the hill-country; and that is no safe journey
for a lonely man, even if he be a doughty knight like to thee, lord.”

Said Ralph, reddening withal: "I have an errand that way."

"An errand of King Peter's or thine own?" said Clement.

"Of King Peter's, if ye must wot," said Ralph.

Clement were no chapman had he not seen that the lad was lying; so he said:

"Fair lord, saving your worship, how would it be as to the speeding of King Peter's
errand, if | brought thee before our mayor, and swore the peace against thee; so that |
might keep thee in courteous prison till I had sent to thy father of thy whereabouts?"

(William Morris)

3aganme 3. Comment on the extended metaphor employed by the author in the
following abstract. What mood does it create?

The little shop was not paying. The realisation came insensibly. Winslow was not
the man for definite addition and subtraction and sudden discovery. He became aware
of the truth in his mind gradually, as though it had always been there. A lot of facts had
converged and led him there.

First came Messrs. Helter, Skelter, and Grab, and their demand for eighty pounds
— an enormous sum when your original capital was only a hundred and seventy. They
camped, as it were, before him, sat down and beleaguered him. He clutched feebly at
the circumambient darkness for expedients. Suppose he had a sale, sold things for
almost anything? He tried to imagine a sale miraculously successful in some
unexpected manner, and mildly profitable, in spite of reductions below cost. Then
Bandersnatch Limited, 101, 102, 103, 105, 106, 107 Broadway, joined the siege, a long
caterpillar of frontage, a battery of shop fronts, wherein things were sold at a farthing
above cost. How could he fight such an establishment? Besides, what had he to sell?
He began to review his resources. What taking line was there to bait the sale?

3ananmue 4. [IpoBenTE KOMIIJIEKCHBINA CTUJIMCTUYECKUN aHATTU3 TEKCTA.

Lady Chiltern: May | give you some tea, Mrs. Cheveley.

Mrs. Cheveley: Thanks. (The butler hands Mrs. Cheveley a cup of tea on a salver).

Lady Chiltern: Some tea, Lady Markby?

Lady Markby: No, thanks, dear. (The servants go out). The fact is, | have promised
to go round for ten minutes to see poor Lady Brancaster, who is in very great trouble.
Her daughter, quite a well-brought-up girl, too, has actually become engaged to be
married to a curate in Shroshire. It’s very sad, very sad indeed. I can’t understand this
modern mania for curates. In my time we girls saw them, of, course, running about the
place like rabbits. But we never took any notice of them, | need hardly say. But | am
told that nowadays country society is quite honeycombed with them. | think it most
irreligious. And then the eldest son has quarrelled with his father, and it is said that



when they meet at the club Lord Brancaster always hides himself behind the money
article in The Times. However, | believe that is quite a common occurrence nowadays
and that they have to take in extra copies of The Times at all the clubs in St. James’
Street; there are so many fathers who won’t speak to their sons. I think myself, it is
very much to be regretted.

Mrs. Cheveley: So do I. Fathers have so much to learn from their sons nowadays.

Lady Markby: Really, dear? What?

Mrs. Cheveley: The art of living. The only really Fine Art we have produced in
modern times.

Lady Markby (shaking her head): Ah! | am afraid Lord Brancaster knew a good

deal about that. More than his por wife ever did. (Turning to Lady Chiltern): You

know Lady Brancaster, don’t you, dear?

Lady Chiltern: Just slightly. She was staying at Langton last autumn, when we
were there.

Lady Markby: well, like all stout women, she looks the very picture of happiness,
as no doubt you noticed. But there are many tragedies in her family, besides this affair
of the curate. Her own sister, Mrs. Jekyll, had a most unhappy life; through no fault of
her own, | am sorry to say. She ultimately was so broken-hearted that she went into a
convent, or on to the operatic stage, | forget which. No; I think it was decorative art-
needlework she took up. | know she had lost all sense of pleasure in life. (Rising): And
now, Gertrude, if you will allow me, I shall leave Mrs. Cheveley in your charge and
call back for her in a quarter of an hour. Or perhaps, dear Mrs. Cheveley, you wouldn’t
mind waiting in the carriage while | am with Lady Brancaster. As | intend it to be a
visit of condolence, I shan’t stay long.

(From ‘An Ideal Husband’ by O.Wilde)

B 2. TemaTuka pedeparon

1. The study of style in General Linguistics. Linguostylistics and literary stylistics.
2. Stylistics and the theory of information.

3. Denotative and connotative meanings in Stylistics.

4. Two aspects of the nature of language. The concept of stylistic function.

5. The concept of norm and deviation.

6. Expressive means and stylistic devices.

7. Foregrounding as one of the fundamental concepts of decoding stylistics. Types of
foregrounding.

8. Various classifications of functional styles. The difference in approaches.

9. Colloquial and Belles-letters styles.

10. Publicist style. The style of official documents.

11. The style of science and technology. Newspaper style.

12. The basic strata of the English vocabulary. Standard English VVocabulary.

13. Lexical groups of supra-neutral stratum.

14. Lexical groups of sub-neutral stratum.

15. Meaning from a stylistic point of view.



16. The subject of Paradigmatic Semasiology. The concept and classification of
tropes.

17. Figures of Replacement: quantitative deviation from the rules of naming.

18. Figures of Replacement based on the transfer by contiguity and by contrast.
19. Figures of Replacement based on the transfer by similarity.

20. The Subject of Paradigmatic Syntax. Classification of stylistically relevant
syntactical deviations. The stylistic value of inversion.

21. Syntactical compression of elements which are obligatory in neutral structure.
22. Types of syntactical redundance viewed paradigmatically.

23. Stylistic Devices based on revaluation of syntactical meaning.

24. Stylistically relevant types of syntactic connection.

25. Syntactical Stylistic Devices viewed syntagmatically.

26. Phonetic Expressive Means and their stylistic value.

27. Versification: types of metrical feet and modifications of normal metrical pattern.
28. Expressive potential of Phraseological Units.

29. Graphic Expressive Means and their stylistic value.

30. The theory of grammatical gradation and types of grammatical transposition.

IHoaroroBka ucciaeao0BaTeIbCKUX NPOEKTOB MO0 TEMaM:
1. JIMHrBOCTUIIMCTUYECKUE XaPAKTEPUCTUKU MOITUYECKOTO TEKCTA.
2. JINHTBOCTHJIMCTUYECKHUE XaPAKTEPUCTUKH MPO3aNIECKOrO TEKCTA.
3. CTHIIMCTUYECKHM MTPUEM pa3BepHYTOM METaQOphl B TEKCTaX PA3HBIX THUIIOB.
4. CTUNMCTUYECKUI TTpUeM ajlTto3uu (Ha mpuMepe pomaHoB k. dayinza).
5. Ctunuctuyeckuil mpueM napagokca (noecol O. Yaitnbaa, b. oy, T. Cronnapaa).
6. Crunuctryeckuii mpuem kanamoOypa (C. Jlukok, I1.T'. Bynxays, C. ®pait).

NHpopmanuoHHBbIN MPOEKT.
[ToaroroBsTe MHGOPMALIMOHHBIN MPOEKT (TPE3EHTALIUIO) 10 TEME:
Stylistic devices in (Title of the book) by (Author of the book) with the following
contents:
1. Phono-graphical stylistic devices.
2. Lexical stylistic devices.
3. Syntactical stylistic devices.
4. Lexico-syntactical stylistic devices.

TBopueckoe 3amanue (C 3JeMEHTaMH 3Cce).
1. Mexanu3m napOHUMHUYECKON aTTPAKIIUU IIPU CO3[JaHUH UT'PHI CJIOB.
2. Crunuctuueckuid npueM uponuu (npousseaenus C. Mosma).
3. CneunasibHasi pa3roBOpHasi J€KCHKa: CJICHT.
4. OpaTopcKkuil CTUIIb COBPEMEHHBIX aMEPUKAHCKUX /OpUTAHCKHUX MOJTUTUKOB.

Baok C. 3aganusi npaKTUKOOPUEHTHPOBAHHOIO YPOBHS /ISl
JANATHOCTHPOBAHUA CHOPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIUI («BJIaJEeTh»)

Keiic — 3agaun



3agaya 1. NOArOTOBUTH NMUCBMEHHOE H3JI0KEHHE HA HHOCTPAHHOM s3bike (1
WHOCTPAHHBIA SI3bIK — QHIVIMACKUM) COJAEpaHUs AayTEHTUYHOTO HHOS3BIYHOTO
meauitHoro Tekcta (oobemom 1600 — 1800 3nakoB). O6beM paboTsl — 230 — 280 ciioB.

HpI/IMepHHﬁ TEKCT OIS ITMCBbMCHHOI'O N3JIOKCHUA .
The Washington Post

Mexico escapes Hurricane Patricia relatively unharmed By Joshua Partlow October
25 at 12:23 PM

MEXICO CITY — As they catalogued the damage from the hemisphere’s
most ferocious hurricane, Mexican authorities marveled that they escaped relatively
unscathed.

By Sunday morning, Mexican officials had concluded that although a few thousand
homes had been damaged by Hurricane Patricia, there had been no reported deaths or
catastrophic loss of property. The dangerous storm’s magnitude — Category 5 — and
wind speeds of as high as 200 mph had the power to wreak havoc, “and that, fortunately,
has not occurred,” President Enrique Pena Nieto said. “The preventive measures taken
were the correct ones,” Pefia Nieto said Saturday from the airport in the coastal city of
Manzanillo, near where the hurricane made landfall. “Nature, above all, has been
generous to Mexico.”

Patricia’s effect was felt mostly in four coastal states, Colima, Jalisco, Michoacan
and Nayarit. Pefia Nieto said that about 3,500 homes were damaged. More than 200,000
people lost power, although half of them quickly regained it. All major roads, ports and
airports along the coast were operating normally. Gerardo Ruiz Esparza, the
communication and transportation secretary, said the storm passed “without major
incidents.” Evacuation flights from the resort town of Puerto Vallarta on Saturday evening
had several empty seats.

Authorities reported that between four and 11 inches of rain fell in various parts of
the country, causing flooding and mud and rock slides. The winds and rain damaged
banana plantations in Michoacan.

The storm came ashore in a sparsely populated area between Manzanillo and Puerto
Vallarta and then collided with the Sierra Madre Occidental mountains and quickly lost
strength. A tour of the impact zone on Saturday revealed some homes damaged, billboards
and trees knocked down, and raging rivers, but tourists had already returned to their beach
chairs and life along the coast was quickly returning to normal.

3apaua 2. Jlokaxute, yto Coner 91 V. lllexkcninpa agpecoBan myxkuuHe. Kakue
KOCBEHHBIE€ SI3BIKOBBIE CpPEICTBA W IPUEMBl HCIOJIB3YET Il 3TOM LEJd MOo3T?
OxapakTepu3yiTe TEKCT KaK [[eJI0CTHOE KOMMYHHKAaTUBHOE 00pa3oBaHUE.



3agaua 3. “Red Red Rose” (1794) P. bepHca — nupHyecKkoe CTHXOTBOpPEHHE,

KOTOpOE, KaK ¥ MHOTHE CTHXH I103Ta, ObIIO IMOJIOKEHO Ha MYy3bIKy. Ero neHTpaibHbIM
00pa3oM sBIISIETCS PO3a, HAJACICHHAs: 0OCOOBIM CHMBOJIMYECKUM 3HaYCHHEM. [loKaKuTe,
YTO 1O CBOEH KOMIIO3HIIMOHHOW CTPYKTYpPE 3TO CTUXOTBOPEHHUE COJCPIKHT IJICMEHTBI
KaHpa OasuTabl.

Kakue TeHaeHIH MPOSIBISIOTCS:
a) Ha (P)OHETUYECKOM YPOBHE,

0) Ha JIGKCHYECKOM YPOBHE,

B) HA CHHTAaKCUYECKOM YPOBHE,
I') Ha OOIIETEeKCTOBOM ypOBHE?

3amauya 4. Kak wuszBectHo, B. Bop/icBopT MHOro myremiecTBoBaji, B TOM YHUCIE B

Anpriniickux ropax ®pannumun u Hramuu. Opnako cruxorBopenue “TheDaffodils”
TPAJUIIMOHHO aCCOMMUPYIOT C MECTOM, IJ/Ie MOAT POAMJICS M BhIpOC — paiioHoM O3ép
(theLakeDistrict) B KamOpuu, 4T0, B 4aCTHOCTH, TMOJCKa3aHO B TeKcTe cioBoM lake. Kak
POMAHTHUYCCKHUI XapaKTep CTUXOTBOPEHUS IepeaaeTcs ero (GOHOCEMaHTHKOM

coNo Gk wdE

9.
10.
11.

a) MpY CO3JaHUU OOLIEr0 HACTPOEHHUS TEKCTAa MPU ONUCAHUU TIPUPOJIBI,
0) Npu pUTMHYECKOM YIIOJ00JICHUH YEJIOBEUECKOMN MOCTYIH?

Baok JI. 3apanus 1J151 HCMOJIB30BAHMS B PAMKAX MPOMEKYTOYHOM
arrecTaluu

JI1. [lepeyeHb BONPOCOB K 3a4eTYy.

Speak about linguistic features of brief news items

Speak about linguistic features of feature articles

Lexical peculiarities of monological texts

Grammatical peculiarities of dialogical texts

Forms of address and questions in formal and written speech
Expression of politeness in formal and written speech

Speak about functions of a newspaper headline.

Speak about linguistic features of newspaper headlines.
Pragmatic aspect of imagery in popular-science texts
Peculiarities of use of language means of argumentation
What can we say about the values/ priorities/ mindset of the Brits/ Americans

based on their speech etiquette?

12.
13.
14.

Types of information in advertising media texts.
Discuss the narrative techniques used in the text.
What are the effects of the choice of the linguistic register (e.g., the choice

between informal and formal language) in the text?

15.

the peculiarities of the syntax and its effects on the overall impact of the text.



J1 2. IlepeyeHL BOMPOCOB K DK3aAMEHY

1. Speak about linguistic features of brief news items

2. Speak about linguistic features of feature articles

3. Lexical peculiarities of monological texts

4.  Grammatical peculiarities of dialogical texts

5. Forms of address and questions in formal and written speech

6. Expression of politeness in formal and written speech

7. Speak about functions of a newspaper headline.

8.  Speak about linguistic features of newspaper headlines.

9. Pragmatic aspect of imagery in popular-science texts

10. Peculiarities of use of language means of argumentation

11. What can we say about the values/ priorities/ mindset of the Brits/ Americans
based on their speech etiquette?

12. Types of information in advertising media texts.

13. Discuss the narrative techniques used in the text.

14. What are the effects of the choice of the linguistic register (e.g., the choice
between informal and formal language) in the text?

15. the peculiarities of the syntax and its effects on the overall impact of the text.
16. Comment on the descriptive elements in the text and their significance.

17. Media output as a site for the generation of meaning value.

18. The intellectual, emotional, psychological or physical responses to the rhetorical
address of media texts.

19. Rhetorical media tools and techniques

20. Linguistic realization of imagery.

21. Linguistic realization of modality.

22. Linguistic realization of coherence and cohesion. Linguistic characteristics of
the discourse type of narrative.

23. Linguistic characteristics of description.

24. Linguistic characteristics of argumentation.

25. Linguistic characteristics of persuasion.

26. Linguistic characteristics of exposition.

27. Linguistic realization of the narrator as the protagonist.

28. Linguistic realization of the narrator as a minor character.

PA3JAEJI 3. Onucanne nokasarejeil 1 KpuTepueB OLCHUBAHUSA KOMIIETEH NI
Ha pPa3IMYHbIX dTanax ux ¢GgopmMupoBaHus, ONMCAHHUE HIKAJ OLEHUBAHUSA

bannbHO-peTHHIOBasE cUCcTeMa SIBJISIETCS 0a30BOM CHCTEMOU OIICHUBAHUS
c(hOpMUPOBAHHOCTU KOMIIETEHIMIA 00yYarouuxcsi O4HOU GopMbI 00yUeHHUS.

NtoroBast omneHka chHOPMUPOBAHHOCTH KOMITETCHIMHU(I) 0O0Oydarommxcs B
paMKax OaJIIbHO-PEHTUHTOBOM CUCTEMBI OCYILECTBIISIETCS B XO/I€ TEKYLIEr0 KOHTPOJIS
YCIEBAEMOCTH, MPOMEXKYTOUHOM aTTeCTallud U OMpelessieTcs Kak cyMMa Oalljios,
MOJIyYeHHBIX 00yUYalOIIUMHUCS B pe3yJIbTaTe MPOXO0XKIEHUS BceX (hOPM KOHTPOJISL.



Omnenka chopMUPOBAHHOCTH KOMMETCHIUU(I) MO TUCIUIUIMHE CKIIAJIBIBACTCS
13 JIBYX COCTaBIISIOIIHX:

- TepBasi COCTABJISIONIAsi — OILIEHKA MpernojaBaTesieM C(hHOPMUPOBAHHOCTH
KOMITETCHIIMK(/) B TEYCHUE CEMECTpa B XOJI¢ TEKYIIETO KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH
(makcumyMm 100 OGamio). CrpykTypa TMEpBOM COCTaBISAIONIEH OMNpeaeseTcs
TEXHOJIOTHUECKOW KapTOW AUCITUIUIMHBI, KOTOpasi B HA4aJle CceMecTpa JOBOIUTCS JI0
CBEJICHUS 00YJaIOIINXCS;

- BTOpasl COCTABJISAIOIMIAs — OIeHKa CHOPMUPOBAHHOCTH KOMITETESHITUH(i1)
obOyuarommxcs Ha 3auere (MakcumMyM — 20 6a/uioB) U Ha dk3aMmeHe (Makcumym — 30
0aioB).

YPOBHH IPOJIBUHY ThIM 0a30BbIii OPOTOBBII JOTIOPOTOB
O0CBOEHMS YPOBEHB YPOBEHb YPOBEHB 1817}
KOMIIeTeHIUil YPOBEHB
100 — 8Su=> 70-84 51-69 0-50
0asIbHaA
IKaJjaa
4 — pannbHast «OTIJINYHO «XOPOILIO» «YIIOBIIETBOPUT | «HEYJOBJIE
IKaJa €IBHOY TBOPUTEIb
HOY»
bunapuas 3a4TeHo He
HIKaJIa 3a4TEHO

IIIkana oEeHOK NMPH TEKYyLIeM KOHTPOJIe YCIIeBaeMOCTH
10 Pa3JIMYHBIM MOKA3ATEJIAM

Ilokazamenu oyenuganusn bannu Ouenka
chopmuposannocmu KomnemeHyuil

BrinonHeHne npakTUYECKUX 3aJaHui 0-30 | «HEyIOBIETBOPUTEIHHOY
«YJOBJIETBOPUTEITHHOY
«XOPOIIIOH

KOTIIMYHOY

TectupoBanue 0-30 | «HeyIOBIETBOPUTEIBLHO
«YAOBIIETBOPUTEIHHO
«XOPOIIIOH

«OTIUYHOY

VYcTHBI onpoc 0-30 | «HEYIOBIETBOPUTEIHHOY
«YIOBJIETBOPUTEIHHO
«XOPOIIIOH»

KOTJIIMYHOY

Breinmonnenue u myOauyHas 3ammTa pedepara 0-10 | «HeyIOBIETBOPUTEIBHO
«YAOBJIETBOPUTEIHHO»




«XOpouIo»
«OTIIUYHO»

Pemenue xelic-3agau

0-20 | «HEYIOBIETBOPUTEIHHO
«Y/IOBJIETBOPUTEIHLHOY
«XOPOIIOY

«OTJIIMIHO»

CooTBeTCTBHE KPUTEPHEB OLIEHNBAHMUS YPOBHIO OCBOEHHMSI KOMIIETEHIIUH

M0 TeKYIeMYy KOHTPOJII0 YCIIeBAeMOCTH

bannw Ouenka Ypoesenw Kpumepuu ouenueanusn
0C60€HUA
Komneme
HUU
0-50 «HeynosietB | [lonmoporos | OOyuaromumiics He NpuoOpen 3HAHMUSA, YMEHUS U He
OPUTEIBHO» | BbIil yPOBEHb | BIIAJCET KOMIIETEHIMSMH B OO0BEMeE, 3aKpeIUICHHOM
pabouel mporpaMMoN THCIMILUIMHBI
51-69 | «ymosierBop | [Toporomernii | He menee 50% 3amanmii, momjekamux TEKyIIEMY
UTEILHOY» YPOBCHB KOHTPOJTIO yCIIEBaEMOCTH, BBITOJIHEHBI oe3
CYIIECTBEHHBIX OITMOOK
70-84 | «xopomio» Bbaz3osrrit OOyyaromumMcs BBIMIOTHEHO He MeHee 75% 3amaHwii,
YPOBEHb MOJIeKANTUX TEKYIIEMY KOHTPOITIO YCTIEBAEMOCTH, FITH
Opyd  BBHIIOJHEHWM  BCEX  33/IaHUH  JIOIMYIICHBI
HE3HAUUTENbHBIE OIIMOKHK; OOYYarOIIMIiCS ToKa3al
BJIaJICHUE HaBBIKAMHM CHCTEMaTH3allM¥ MaTepuana H
NPUMEHEHHS ero TpW pEIIeHUH TPaKTHYECKUX
3aJJaHMi; 3a71aHUs BBIIIOJIHEHBI 0€3 OIHO0K
85-100 | «oTimHyHO» [TpoxBunyt | 100% 3amaHuWii, MOUIEKANMX TEKYIIEMY KOHTPOJIIIO

bl YPOBEHB

YCIEBAaeMOCTH, BBINIOJIHEHbI CAMOCTOATEILHO U B
TpebyeMoM 00beMe; 00yUJarOIIUIICs POSBIIIET YMEHNE
0000111aTh, CHCTEMAaTU3UPOBATh MaTepUal U IPUMEHSTh
Cro mpu peucHUH NPAKTHYCCKUX 3aI[aHI/II\/’I; 3aJaHus1
BBIMIOTHEHBI € TOAPOOHBIMHU  TOSICHEHUSMHU U
APTrYMCHTUPOBAHHBIMU BbIBOAAMHU

IIIkana OLEHOK 0 MPOMEKYTOYHOM aTTeCTALUMN

Haumenosanue gpopmot bannw Ouenka
HPOMENHCYMOYUHOU ammecmayuu
3auer (3 cemecTp) 0-20 | «3auTeHO»
«HE 3a4YTCHO
Dk3aMeH (4 cemecTp) 0-30 | «HEYIIOBIETBOPUTEITHLHOY
«YZOBJIETBOPUTEITHHOY
«XOPOTIIOY»




| | «oTmuHON»

CooTBeTCcTBHE KpUTEPHEB OLIECHUBAHNUS YPOBHIO OCBOCHUSI KOMIIETEHIIM I
M0 MPOMEKYTOYHOM aTTeCTAIMM 00yJarouIuxcs (3a4ert, 3 cemecTp)

bannw

Ypoesenw
oceoenusn
KomnemeHnuui

Kpumepuu oyenueanus

0-4

Jonoporosblii
YpOBEHb

OOyyaromuiics HE MPUOOPEN 3HAHUS, YMEHHS M HE BIaJEeT
KOMITETCHIISIMUA B 00beMe, 3aKpeINICHHOM paboueii mporpamMmoit
JMCHHUIUIMHBL, 00yYaIONIMICA HE CMOT OTBETHTh Ha BOIPOCHI

5-9

[Toporosbiii
YpOBEHb

OOyyaromuiics Jan  HENOJHBIE OTBETHl Ha BOINPOCH, C
HEIOCTAaTOYHOM  apryMEHTaluend, IPaKTHYECKHE  3aJaHusd
BBIIIOJIHEHBl HE TOJHOCTBbIO, KOMIIETEHI[MM, OCBaMBaEMbIEC B
MpoIecce U3YyYEHUs TUCUUILIMHBI COPMUPOBAHBI HE B IOJIHOM
o0BeMme.

10-14

bazosniit
YpOBEHb

OOyyaromuiicss B 11eJIOM IPUOOpPET 3HAHUSA U YMEHUS B paMKax
OCBaMBaeMbIX B  Ipouecce OOydyeHHs MO  JAUCHUIUIMHE
KOMIIETEHIIHIT; 00YJarOIINiiCS OTBETHII Ha BCE BOIIPOCHI, TOYHO /1A
ONpEACNeHUsT W IIOHATHS, HO 3aTPyAHsETC INOATBEPIUTH
TEOPETUYECKHE  IOJIOKEHUS  MPAKTUYECKUMH  IPUMEpPaAMU;
o0yyaroIuiics mokasaja XOpolUIre 3HaHus 10 NpeaAMETY, BlIaJeHUe
HaBBIKAMHM CHUCTEMAaTH3alMU MaTepuana ¥ IOJHOCTHIO BBIIOJIHUI
IPaKTUYECKHE 3alaHus

15-20

IIponBUHYTHIN
YPOBEHB

OO6yuaromuiicsi mpuoOpen 3HAHUSA, YMEHHUS W HaBBIKH B IOJHOM
o0beMe, 3aKperyieHHOM pabodeil MporpaMMoil AMCHUIIINHBL
TEPMHHOJIOTHYECKHIA aIapar HCIIOJIb30BaH MPABUIHHO; OTBETHI
TIOJIHBIE, OOCTOSITENbHBIE, apryMEHTHPOBAaHHbBIC, MOATBEPKICHBI
KOHKPETHBIMU TIPUMEpaMu; OOYYAIOIIUNCA TPOSBISET YMEHHUE
00001aTh, CHCTEMAaTU3HpPOBATH MaTepuadl W  BBIOJHAET
MPAKTUYECKUE 3aJaHus C TOJPOOHBIMH TIOSCHEHUSMH U
apryMEHTHPOBAHHBIMH BBIBOJAMHU

CooTBeTcTBHE KPUTEPHEB OLIEHUBAHMSI YPOBHIO OCBOEHMSI KOMIIETEHIU
10 MPOMEKYTOYHOM aTTecTaunu 00y4yarmmuxcs (Ik3amMeH, 4 ceMecTp)

bannwv 3a Ouenka Yposens Kpumepuu oyenuganusn
IK3AMEH oceoenus
KomnemeHnuyu
7}
0-9 «HeyposueT | Jlonoporossl | OOyuvaromuiics He NMPUOOpEN 3HAHUS, YMEHUS U He
BOPUTEIBHO | i YPOBEHb BJIaJIeeT KOMIIETEHIIUSIMU B 00beMe, 3aKperjieHHOM
» paboueii mporpaMMOl JUCITUTIIIUHBI; 00YJarOIHICS HE
CMOT OTBETUTH Ha BOIIPOCHI
10-16 «ynoBnetBo | [Toporoseiii | OOy4Jaromuiicss aia HEMOJHBIE OTBETHI Ha BOIPOCHI, C
PUTENIbHO» | YPOBEHb HEJOCTaTOYHOM  apryMeHTanueid,  MpakTHYecKue
3aJaHUs BBIIOJHEHbI HE IOJHOCTHIO, KOMIIETCHIINH,
OCBaMBaeMble B IPOLECCE H3YUEHUS JUCIHILIHHBI




c(hOpMHUPOBAHEI HE B IIOJIHOM 00BEME.

17-24 «xopoio» | bazoBsiii OOyuaromnuiics B 11€710M IproOpes 3HaHUSI U YMEHHS B
YPOBEHb paMKax OCBaMBaeMbIX B IIpolecce OOy4eHHs IO
JTUCHUIIIINHE KOMITETEHIINM; 00y4JaroIMiicsi OTBETHII Ha
BCE BOIIPOCHI, TOYHO JaJl ONIPENEJICHUS U MOHATHUS, HO
3aTpyAHIETCS HOJATBEPAUTH TEOPETUYECKHE
MOJIOKCHUS MPAKTHYECKUMHU IpUMepaMu;
00yyJaroImuiics mokasall XOpOIIre 3HAaHUSA 110 ITPEIMETY,
BJIaJICHUE HABbIKAMHU CHCTEMaTH3allid MaTepuana u
MIOJIHOCTHIO BBIMOJIHUJ MPAKTUYECKUE 3aTaHUS

25-30 «otauyHo» | [IponBunryThl | OOy4aronuiics mpuoOpes 3HAHKS, YMEHHS U HaBBIKH B
i ypoBeHb MOJTHOM 00BeMe, 3aKPEIUICHHOM paboyveld MporpaMmmoin

JVCIIATUTHHBI, TEPMUHOJIOTHYCCKHIH ammapar

UCIIOJIb30BaH NPaBUJIBHO; OTBETHI TMIOJTHBIE,

00CTOsITeNIbHBIE, APTYMEHTUPOBAHHBIE, TOATBEPKICHBI
KOHKPETHBIMU IPUMEpaMHU; 00yYaroluiicss NposBiIsieT
yMeHHe 0000IIaTh, CHCTEMATH3MPOBATh MaTepual U
BBITIOJIHACT TPAKTHYECKHE 33JaHusl C TOAPOOHBIMHU
MOSICHEHUSIMU U apTyMEHTHUPOBAHHBIMU BBIBOJAMU

PA3JIEJI 4. MeToau4eckue MaTepHuaJibl, ONpeAeJAI0IIHe NMPOoUeayPbl
OLlEHUBAHUS 3HAHUWIA, YMEHH i, HABBIKOB, XapaKTePHU3yIOLIUe ITANbI
¢popmMupoBaHUs KOMIIETEHIUM

®opMaMH TEKYLIEro KOHTPOJS yCIEBAEMOCTH IO TUCHUILIMHE «JIekcuko-
CTWJIMCTHYECKUI MPaKTHUKyM (ME€pPBbIiI MHOCTPAHHBIA S3bIK)» SBISIIOTCS: YCTHBIN
OTBET CTYJIEHTAa IO TEME MPAKTHYECKOIO 3aHSTHUSA, BBIMNOJHEHUE IPAKTHUYECKUX
3a/laHUM, BBINIOJIHEHNE TECTUPOBAHHUS, PELICHNE Kelc-3a/1a4, 3auiuTa pedepaTos.

3a YCTHBIA OTBET HA IPAKTUYECKOM 3aHATUU CTYAEHT MOXKET IMOJIyYUTh
MakcuMasibHO 30 0ajuioB, yUUTHIBAETCS IOJHOTA OTBETA IO TEME U OTBETHI CTYACHTA
Ha JIOITOJIHUTEIIBHBIE BOIIPOCHI IIPENOJAaBATEN.

MeToauKAa OlIEHUBAHUS OTBETOB HA YCTHBIEC BOIIPOCHI

bannu Ouenxa Ilokazamenu Kpumepuu
25-30 «otmmyao» | 1. IMoxHOTa [lomHO W apryMeHTHpPOBAHO JaHBl OTBETHI TI0
OTBETOB; conepxkanuto 3amanus. OOHapyKEHO TOHHMaHUE
2. APryMEHTHpPOB | MaTepuaia, MOXKeT OOOCHOBAaTh CBOM CY)KJICHUS,
AHHOCTh OTBETOB; | NMPUMEHUTh 3HAHUS HA TPAKTUKE, TPUBECTU
3. [paBWILHOCTh | HEOOXOAMMBIC IPUMEPHI HE TOIBKO MO YICOHUKY, HO
OTBETOB Ha U CaMOCTOATENIBHO COCTaBJeHHBbIE. M3loXKeHue
BOIIPOCHI; MaTepHaja ImocjIeIOBaTeIbHO M MTPABUIIBHO.
17-24 «XOPOIIO» UT.J. CTyneHT naeT OTBET, YJIOBJICTBOPSIONIMN TEM K€
TpeOOBaHUSAM, YTO M JJsi OICHKU «OTJIMYHOY», HO
nomyckaetr 1-2  ommOKM, KOTOpBIE caM  Ke




HCIIPABIISCT.

10-16 «YJOBJIETBO
PHUTEIBEHOY

0-9 «HEYIOBIIET
BOPHUTEJIBHO

»

CryneHT oOHapy)KuWBaeT 3HAaHWE U TIOHUMaHUE
OCHOBHBIX IOJIO’KEHUH TaHHOTO 3aJaHHUsI, HO:

1) wuznaraer wmartepuall HEMOJHO U JOIMYCKaeT
HETOYHOCTH B  ONpEACNCHUH  TMOHATUH WU
(hOpMyYITHPOBKE MPABUIL;

2) HE yMeeT JOCTaTO4YHO IyOOKO M JOKa3aTelIbHO
00OCHOBAaTh CBOM CYXJACHUS M IPUBECTH CBOH
IPUMEpBHI;

3) wu3maraeT MaTepuall HEMOCJEIOBATEIbHO W
JIOTYCKaeT OUTMOKH.

CryneHT oOHapyXUBaeT HE3HaHUE OTBETa Ha
COOTBETCTBYIOLIEE 3aJlaHHe, JOINYyCKaeT OMIMOKU B
(bopmMyIHpOBKE oTIpeieIeHu i U paBu,
UCK@XKAIOUIMEe MX  CMBICH, OECHOpSIOYHO U
HEYBEPEHHO M3JIaraeT MaTepHail; OTMEYAIOTCs TaKue
HEJIOCTaTKU B IMOJrOTOBKE CTYJEHTa, KOTOpbIE
SIBIISTIOTCSI CEPBE3HBIM TMPEMATCTBHEM K YCIICITHOMY
OBJI4/ICHUIO MOCJIEAYIOLUIMM MaTepHAJIOM.

BrinosiHEHNE NPAKTHYECKUX 3aJaHUI IPOBOJIUTCS 10 IPONUJAECHHBIM TEMaM B
nucbMeHHO# (opme u orieHuBaetcs ot 0 o 30 6amos.

MeToauKa OLIEeHMBAHUS BbINOJHEHUS HPAKMUUECKUX 3A0AHUTL

bannwn Ouenka Iloxazamenu Kpumepuu
25-30 «OTIUYHOY 1. IToxnora 3ajjaHue  pelIeHO  caMOCTOATENhHO. B
BBIITOJTHCHHMS BBIIIOJHCHUU HET OLIMOOK, IMOJYYEH BEPHBIM
IPAKTUYECKOTO OTBET.
17-24 «XOPOLIOY» 3aJaHMs; 3agaHue PEerIeHoO ¢ NOMOIIBIO IPEMOIaBaTelIsl.
2. CBOEBPEMEHHOCTh B BBINOJHEHWH HET CYIIESCTBEHHBLIX OIIHOOK;
BBIIOJIHEHUS 3aJlaHUs; | IOJAYYEH BEPHBIN OTBET.
10-16 «ynosnerBop | 3. IlocnenosarenbHoc | 3amganue pELIEHO C 10JICKa3KaMu
UTEILHOY Th ¥ PallMOHAILHOCTh npenojasarens. [Ipu 5TOM 3aJaHHE IIOHSTO
BBIITOJTHCHHMS 33JIaHUA, | MPaBUJILHO, HO JOMYIIEHBI CYIIECTBEHHbBIC
4. CaMOCTOATENbHOCT | omuMOKU B BBINOJHEHHM, 33JaHUE PElIeHO He
b pElIEHHUS; MOJHOCTBIO WJIM B O0IIIEM BHJIE.
0-9 «HEYAOBIETBO | U T.A. 3ajilaHue He PeIIeHo.
PUTEIHEHO

TecTupoBanme mnpeamnosaracT BHIOOP CTYJIEHTOM IPAaBUILHOIO BapHaHTa
oTBeTa U3 npeanoxeHHslX B Tecte. [IpoBoaurcs ¢ nomoibio IMOC «IIpomereitny.
BrimonHseTcs mo nponIeHHbBIM TeMaM JUCIUILIMHEL. Bpemst nmpoxoxaeHus: 45 MuH.
Ouenusaercs ot 0 1o 30 6awIOB.




MeToauKa OlleHUBAHUS BbINIOJTHEHHUS TECTOB

bannw Ouyenka Hokazamenu Kpumepuu
25-30 «OTIUYHOY 1. IlonnoTta Brmmonxeno bonee 85 % 3aJIaHuI
BBIIIOJHEHUS MPEUI0KEHHOIO TECTa, B 3aJaHUIX OTKPBITOrO
TECTOBBIX 3aJaHHI; THIA JaH T[OJHBIM, pPa3BEPHYTHIA OTBET Ha
2. CBOEBPEMEHHOCTh | IOCTABJCHHBIM BOIPOC.
17-24 «XOPOIIO» BbIIIOJIHCHUS; BeimonaneHo Oonee 70 % 3a1aHUI
3. IIpaBUIBLHOCTH MPEI0KEHHOIO TECTa, B 3aJaHUIX OTKPBITOrO
OTBETOB Ha BONPOCHI; | THIIA JIaH IOJHBIA, pa3BEPHYTHIM OTBET Ha
4. CaMOCTOSTEIBHOC | IOCTABJIEHHBIM BOIPOC, OJHAKO OBUIM JONYIIEHBI
Th TECTUPOBAHUIA; HETOYHOCTH B OIPEACICHNUH IMOHITHH, TEPMUHOB
HT.A. U ap.
10-16 «YIIOBJICTBOP BrinonneHo Oonee 55 % 3aIaHU I
UTEJILHOY IIPEUIOKEHHOI0 TECTa, B 3aJaHUAX OTKPBITOrO
THIA JaH HEMOJHBIM OTBET Ha IOCTAaBJCHHBIN
BOIIPOC, B OTBETE€  HE  NIPHUCYTCTBYIOT
JIOKa3aTeJIbHBIE PUMEDEI, TEKCT co
CTHJIMCTHYCCKHUMHM )i opdorpadpuyeckumu
OIIMOKaMHU.
0-9 «HEYIOBIIETBO BelmosiHeHo MeHee 55 % 3aJlaHui
PHUTEIBHOY OPEIOKEHHOIO  TECTa, Ha  MOCTAaBJCHHEIE
BOIIPOCHI OTBET OTCYTCTBYET WM HEIOJIHBIH,
JONYIIEHBI CYIIECTBEHHEIE OIIMOKHU B
TEOPETUYECKOM MaTepHaie (TepMuUHaXx,
MOHATHUIX).

Pemrenne keic-3ajay B 3aBUCUMOCTM OT 33Ja4d NPOXOAUT B TPYIIIE U
WHIUBUIYaIbHO, olleHuBaeTcs oT 0 10 20 6amios.

MeToanka OLlEHUBAHUA PelIeHUs KeHlc-3a1a4

bannu Ouenka Ilokazamenu Kpumepuu
15-20 «otnuyHo» | 1. IlonHora pemenus | IlomHoe BepHoe pemieHne. B nornyeckom
3ajau; pacCy)XJIeHHH W BBINIOJHEHWW 3aaHUS HET
2. CBOEBPEMEHHOCTb OLIMOOK. [TporeMoHCTpUpPOBaHBI yMeHHue
BBITTOJIHEHUS; aHAM3UPOBATh CUTYAIlMIO, YMEHHE DPadoTaTh C
3. IlpaBUIbHOCTD uHpopManuel, B TOM 4YHUCIE€ YMEHHE HaXOIUTh
OTBETOB Ha BOIIPOCHI; JIOTIOJTHUTEHHYI0 HH(DOPMAIHIO, HEOOXOAUMYIO
U T.J. JUIE YTOYHEHHS CHUTYyallud, HaBBIKM YETKOTO M
TOYHOTO M3JI0KEHUSI COOCTBEHHOW TOYKHU 3PEHUS
B YCTHOW M MUCBMEHHOM (opme, yOeauTenbHOTo
OTCTaMBAHUS CBOCH TOUKH 3PEHHSL.
11-14 «XOpOILO» OcHOBHBIE TpeOOBaHUS K PpEIICHUIO 3ajad
BBITIOJIHEHBI, HO TIPY 3TOM JIOTYIIEHBI HEIOYETHI.
EcTb He3HauuTeNIbHBIE OUTHMOKH B BHINOJIHEHHH.
7-10 «YIIOBJICTB HNmeroTcst  cymiecTBEHHbIE  OTCTYIUICHUS  OT
OpPUTEIBHO MPABUIILHOTO BBITOJHEHUS 3aJaHUS.

»




«HEYAOBIE
TBOPUTEIIb
HO»

Pemienne He  BBIOMHEHO, OOHAPYXHUBAETCS
HEIIOHMMaHUe TIOCTaBICHHON 3aJauH.

3amura pedeparoB oneHuBaetcs oT 0 1o 10 G6a/uIOB B 3aBUCHUMOCTH OT
MOJTHOTHI TOHUMAHUS M U3JIOKECHUS CTYJICHTOM paccMaTpUBaeMOM TEMbI, YMEHHUS €¢
IIPE3EHTOBATh, COOJIIOJEHUS TPeOOBAaHUM K MpPaBHILHOMY O(GOPMIICHUIO. 3aluTa
MPOXOJIUT B MPUCYTCTBUU MPENOAABATENS U CTYJECHTOB TPYIIIIHI.

MeTOJII/IKa OLICHUBaAHUHA BBINIOJIHCHHUA pe([)epaTOB

bannot

Ouenka

Ilokazamenu

Kpumepuu

9-10

«OTJIMYHO»

6-8

«XOopouo»

«YIOBJICTB
OPHTENLHO
»

«HEYOOBJIC
TBOPUTCIIb
HO)»

1. IHoxuoTta
BBIIIOJIHEHUS

QC!])G[)&TOB;

2. CBOEBPEMEHHOCTh

BBIIIOJIHEHMUS,
3. IIpaBUIBHOCTH
OTBETOB Ha BOIIPOCEHL;
M T.L

BreimonHeHnsl Bce TpeOOBaHUS K HANMHCAHUIO |
3ammTe pedepara: o003HaueHa MpodieMa u
000CHOBaHa €€ AaKTyaJbHOCTb, CHEJaH KpaTKHUM
aHallM3  pa3jM4YHBIX  TOYEK  3peHHs  Ha
paccMarpuBaeMyr0  TpoOJieMy H  JIOTUYHO
U3JI0KCHA coOCTBEeHHas MO3HIINSA,
cOpMyIHpPOBAaHBl  BBIBOJBI, TEMa PaCKphITa
NOJTHOCTBIO, BBIJICPXAaH O0BEM, COOIFO/ICHBI
TpeOOBaHUSI K BHEIIHEMY O(GOPMIICHUIO, TaHBI
NpaBUIbHBIC OTBETHl HA  JONOJHHUTEIBHBIC
BOIIPOCHIL.

OcHoBHbIe TpeOoBaHUs K pedepaTy U ero 3anure
BBIITOJIHCHBI, HO ITPU 3TOM JOIMYIICHBI HEAOYCTEI.
B yacTHOCTH, UMEIOTCSI HETOYHOCTH B U3TI0KEHUHT
MaTepHana; OTCYTCTBYET JIOTUYecKast
MOCTIEI0BATEIHHOCTh B CYKJICHUSX; HE BBIACPKAH
o0beM pedepara; HMEIOTCA YOYIIEHUS B
o OpMIICHNH; HA TOTIOTHUTENBHBIE BOMIPOCHI TIPH
3alIUTC JaHbl HCIIOJIHBIC OTBETHI.

HNmeroTcss  cyliecTBEHHbIE  OTCTYIUIEHUS  OT
TpeboBaHuil K pedepupoBanuo. B uacTtHOCTH:
T€Ma OCBEUIEHA JIMIIb YAacTUYHO; JIOMYIIECHbI
(hakTH4eckrue OMMOKM B conepkaHuu pedepaTa
WJIY TIPU OTBETE HA JOTOJHUTEIBHBIE BOIPOCHI.

Tema pedepara He packpbiTa, OOHAPYKUBACTCA
CYIIIECTBEHHOE HEMOHUMAaHUE TIPOOIIEMBI.

IIpome:xkyTouHbIMU OpMaMK KOHTPOJISI TIO TUCITUTIIIMHE SABISIOTCA 3a4eT (6
CeMecTp) M dK3aMeH (7 ceMecTp).

3aueT NpoBOAUTCS B yCTHOM (popMe U BKIIFOUAET B ceOs1 OTBET HA JIBa BOIIpOCca
10 TEOPUH U BBHITIOJHEHHUE MPAKTUYECKOro 3ajaHus. Bpems MoaroToBKu K OTBETY -
40 muH. OueHHMBaeTcs IMOJHOTA OTBETa, TOYHOCTh (POPMYJIUPOBOK, HAIHYHE
WJUTIOCTPATUBHBIX MpuMepoB. OuenuBaetrcsa oreeT oT 0 10 20 6aios.




JK3aMeH MpoBOAMTCS B ycTHOM ¢Qopme. OOyuarommuecss MOIy4aroT
SK3aMEHAIlMOHHBbIE OuieTsl. Ha mMOAroToBKy K OTBETY NEPBOMY CTYICHTY
npegocrasisierca 10 40 MHHYT, OCTaJbHBIE CTYAEHTHl OTBEYAIOT B IOPAJIKE
OYEpPETHOCTU. DK3aMEHALIMOHHBIA OMJIET BKIIFOYAET JBA TEOPETHUUYECKUX BOIpOCa U
npakTuueckoe 3agaHue. lIpu moAroToBke K yCTHOMY OTBETY CTYIEHTHI JEIaroT
HEO0OXOIMMBIE 3aIIMCH 10 KaKJIOMY BOIIPOCY Ha BBIIAHHBIX MPENOJABATENIEM JIUCTaX
Oymaru. OleHHBaeTCsl TMOJHOTAa OTBETAa, TOYHOCTH (HOPMYIUPOBOK, HAIHUUE

HIITTIIOCTPATUBHBIX IIPUMCPOB. MaxkcumanbHOE KOIUdecTBO 0amioB 3a sk3aMeH — 30
0.
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